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We want your feedback!

Scan the code & leave us your review.

statik.com/reviews

Specifications:

Model: PUP-0661
Modéle: PUP-0661/ Modell: PUP-0661/ Modelo: PUP-0661

Input: 5V-2A 9V-2A
Entrée : 5V-2A 9V-2A/ Eingang: 5V-2A 9V-2A/ Entrada: 5V-2A 9V-2A

Operating temperature: -100C ~ +450C
Température de fonctionnement : -100C - +450C
Betriebstemperatur: -10°C- +459C

Temperatura de funcionamiento: -10°C - +45°C

Output: SW/7.5W/10W/15W
Sortie : 5W/7.5W/1OW/15W / Ausgang: 5W/7.5W/10W/15W/
Salida: 5W/7.5W/10W/15W

Maxiumim charging distance: sdmm
Diotance dinduoson: sammy

s s4mm/
Distancia de induccion: s4mm

16KG
ique : 1.6KG/ Magnetische Anziehung: 16KG
Atraccion magnética: 16KG
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1. Base de carga magnética 2. Cabezal giratorio support@statik.com
3. Bisagras ajustables 4. Base de vacio 5. Ventosa
Performance Overview LED Status Indicator

Precautions

Apercu des L Resumen de
VorsichtsmaBnahmen
to prevent phone Precauciones
lamage. i i i r indir sunlight.
fe S chorcn siope o 1. Donotuse above 60°C.
hargeur ! : 6oC.
téléphone. votre té il i il Ne pas utiliser au-dela de 60°C.
D: Ladegerst adevorgang, un Nicht iiber 60°C verwenden.
No usar amas de 60°C.

Schaden am Telefon zu vermeiden. Vermeiden Sie das kabellose Laden Ihres
Telefons in direktem Sonnenlicht.
El cargador jard

el teléfono. Evite cargar su teléfono de-

darios en

For fast charging, ensure your case is under 4mm thick and does not
contain metal.

Pour ide, utiisez étall ins de 4
Fir schnelles Laden bif 4
P: épida, use una 4

»

Not for racing or extreme off-roading.

Nicht fiir Rennen oder extremes Gelinde geeignet.
No apto para carreras o todoterreno extremo.

Mode d'éclairage/ Beleuchtungsmodus/ Modo de iluminacion

Power on
Mise sous tension

Color light rotates
La lumiére tourne lentement aprés 2 tours.

Einschalten Licht rotiert langsam nach 2 Runden.
Encendido Laluz gira lento tras 2 vueltas.
Standby Slow rotation or steady light.
Veille Rotation lente ou lumiere fixe.
Standby Langsame Rotation oder Dauerlicht.
En espera Rotacion lenta o luz fija.

Charging Slow rotation or breathing light.
En charge Rotation lente ou puisation.

Laden Langsame Rotation oder Pulsieren.
Cargando Rotacion lenta o pulsacion.
FullCharge Slow rotation or steady light.
Charge compléte Rotation lente ou fixe.

Voll geladen Langsame Rotation oder Daueriicht.

Carga completa

Rotacion lenta o fija.

Foreign Object Detected
Obijet étranger détecté
Fremdkorper erkannt
Objeto extrano detectado

Red flash 5s. Resets when object |

Voyant rouge clignote 5s. Reprise aprés retrait,
Rote LED biinkt 5 Sek. Reset nach Entnahme.
Luz roja parpadea 5s. Se restablece al refirar.

WARNING: This product can expose you to chemicals
known to the State of California to cause cancer.
For more information, go to www.P65Warnings.ca.gov.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC warning:

Any Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set

forth for an uncontrolled environment. This equipment should be

installed and operated with minimum distance 20cm between the
radiator & your body.
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